
RÁMCOVÁ ZMLUVA 
Na dodávku náterových hmôt č.ÚVTOS 12-27/11-2011 

 
Uzavretá podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a zákona č. 
25/2006 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov 
 

Zmluvné strany 
 
Kupujúci:   
Názov  organizácie : Ústav na výkon trestu odňatia slobody pre mladistvých Sučany  
Sídlo organizácie   : Poštový priečinok č. 29, 036 63  Martin 
Zastúpená  : PaedDr. Jarmila Čavarová PhD. – riaditeľka 
IČO   :   00 738 361 
DIČ:   : 2020603486 
Bankové spojenie :  Štátna pokladnica, Radlinského 32, 810 05 Bratislava 15 
Číslo účtu :  7000162810/8180 
Telefón        :  043/42 227 20 - 23 
Fax            :  043/42 880 50 
E-mail   : ustavsu@zvjs.sk 
   
 
a 
 
Predávajúci: 
 
Názov  organizácie:   Stavchem s.r.o. 
Sídlo organizácie :  Kollárova 73, 036 01 Martin 
Zastúpená   : PaedDr. Emília Chomová - konateľka 
IČO   :  36368792 
DIČ   :  2020117814 
IČDPH                          :            SK 2020117814 
Bankové spojenie :  TATRA BANKA, a.s. 
Číslo účtu :  2622371171 / 1100 
Telefón        :  0905321551 
Fax            :  043/4304903 
E-mail   :  stavchem@stavchem.sk 
RL   :  www.stavchem.sk 
 
 

Čl. I 
Preambula 

 
1.1. Zmluvné strany uzatvárajú túto kúpnopredajnú zmluvu (ďalej len „zmluva“), ktorej predmetom je 

dodávka tovarov  a súvisiacich služieb s cieľom upraviť rámcové podmienky strednodobej 
zmluvnej spolupráce. 

 

Čl. II 
Predmet zmluvy 

 
2.1. Predmetom zmluvy je dodávka náterových hmôt. Technické parametre a špecifikácia výrobkov 

budú uvedené v prílohe č.1 – Vecná a cenová špecifikácia na rok 2011. Uvedené produkty budú 
predávajúcim postupne dodávané kupujúcemu za podmienok upresnených v príslušných 
čiastkových objednávkach, zasielaných kupujúcim predávajúcemu telefonicky, faxom alebo e-
mailom priebežne v priebehu kalendárneho roku 2011, ktoré špecifikujú jednotlivé čiastkové 
dodávky, a to najmä vo vzťahu k rozsahu, termínu a miestu plnenia konkrétnej časti dodávky. 



Čl. III 
Kúpna cena a platobné podmienky 

 
3.1. Zmluvné strany sa dohodli v súlade s § 3 zákona č.18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších 

predpisov a jeho vykonávacej vyhlášky č. 87/1996 Z.z. na cene za predmet zmluvy, ktorá je 
nasledovná: 

       - základná syntetická farba, S 2000,  odt. 0110, bal. 25 kg , cena za 1 kg 1,559 € bez DPH 
       - vrch. email, syntetický  lesklý, odt. 4400, bal. 22 kg, cena za 1 kg 2,59 € bez DPH 
       - lak syntetický, bezfarebný, S 1002, bal. 16 kg, cena za 1 kg 2,43 € bez DPH 
       - riedidlo S 6001, bal. 9 L, cena za 1 L 1,14 € bez DPH 
       - technický benzín, bal. 9 L, cena za 1 L 1,08 bez DPH. 
       Cena zahrňuje prípadné clo, dopravu na  miesto určenia kupujúcim, a iné služby spojené 

s dodaním náterových hmôt. 
 
3.2. Povinnosti, ktoré zmluvným stranám vyplývajú z ustanovení zákona č. 289/1995 Z.z. o dani 

z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov sú pre obidve zmluvné strany záväzné v plnom 
rozsahu. Cena za predmet zmluvy upresnená v čiastkovej zmluve, vrátane DPH sa môže zmeniť 
v prípade zmeny sadzby DPH v zmysle novelizácie zákona č. 289/1995 Z.z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov. V takomto prípade sa dohodnutá cena upraví podľa 
sadzby DPH platnej v čase uskutočnenia zdaniteľného plnenia. 

 
3.3. Cenu predmetu zmluvy upresnenú v čiastkovej zmluve dohodnutú v bode 3.1. tejto zmluvy je 

možné meniť len pri zmene zákona o DPH, dovoznej prirážky, pri zmene výrobných cien farieb, 
riedidiel a technického benzínu v súvislosti so zvyšovaním vstupných surovín na báze ropy 
a energii. Zmenené jednotkové ceny tovarov sa po vzájomnom odsúhlasení a na základe 
preukázateľného zvýšenia cien premietnu do príslušnej čiastkovej zmluvy podľa cenového 
nárastu alebo poklesu v danom roku. 

 
3.4. Po vzájomnej dohode zmluvných strán možno pri nezmenenej cene meniť kvalitu technických 

parametrov predmetu obstarávania. Zmenené hodnoty týchto parametrov sa po vzájomnom 
odsúhlasení premietnu do príslušnej objednávky. 

 
3.5.  Zmluvné strany sa dohodli na bezhotovostnom platobnom styku. Platby budú realizované   
       v eurách. 
 
3.6. Dodávateľ sa zaväzuje, že v prípade ak nie je možné zabezpečiť dodávku náterových hmôt 

v dôsledku inovácie alebo ukončenia ich výroby, dodá kupujúcemu modifikovaný tovar rovnakého 
druhu a akosti. Táto zmena sa upraví v čiastkovej zmluve  a doloží dokladom potvrdzujúcim túto 
zmenu. 

 
3.7. Predpokladaný  počet  nákupu  náterových hmôt je nasledovný: 
       - základná syntetická farba, S 2000, odt. 0110   - 350 kg 
       - vrchný email syntetický, lesklý, odt. 4400         - 330 kg 
       - lak syntetický bezfarebný S 1002                     - 624 kg 
       - riedidlo S 6001                                                  - 1 000 L 
       - technický benzín                                               - 360 L 
 
       Orientačne jej priebežný odber kupujúcim určuje Harmonogram dodávok náterových hmôt v roku 

2011 - príloha č.2 tejto zmluvy. 
 
3.8. Zmluvné strany sa dohodli, že platba bude realizovaná na základe faktúry vystavenej  

predávajúcim po prevzatí predmetu zmluvy kupujúcim. Prílohou faktúry bude podpísaný dodací 
list. 

 
3.9. Lehota splatnosti faktúry je 21 dní odo dňa doručenia faktúry. Faktúra má náležitosti daňového 

dokladu. Splatnosť faktúry sa počíta odo dňa doručenia faktúry na adresu miesta plnenia. 
 
3.10. Dohoda o zmluvných cenách je neoddeliteľnou prílohou tejto zmluvy. 
 

Čl. IV 



Čas, spôsob a miesto plnenia zmluvy 
 
4.1. Predávajúci sa zaväzuje dodať náterové hmoty do 14 dní od prijatia konkrétnej čiastkovej 

objednávky. 
 
4.2. Jednotlivé čiastkové plnenia predmetu zmluvy sa predávajúci zaväzuje vykonať podľa 

harmonogramu spoločne prerokovaného zmluvnými stranami obojstranne odsúhlaseného 
a následne potvrdeného kupujúcim, pričom rozsah, termín a miesto plnenia príslušnej časti 
dodávky bude špecifikovať príslušná čiastková objednávka.  

 
4.3. Predávajúci je povinný informovať kupujúceho o všetkých skutočnostiach, ktoré môžu ohroziť 

včasné plnenie predmetu tejto zmluvy, a to bezodkladne po ich zistení.  
 
 

Čl. V. 
Záruka, záručný a pozáručný servis 

 
5.1. Ak sa počas záručnej  doby vyskytnú závady na predmete zmluvy, na ktoré sa vzťahuje záruka, 

kupujúci ich je povinný uplatniť formou reklamácie u predávajúceho do 14 dní od ich zistenia, 
najneskôr však do konca záručnej lehoty. Na závady oznámené po uplynutí záručnej doby sa 
záručná oprava nevzťahuje. 

 
5.2. Kupujúci sa zaväzuje reklamovať závady faxom na číslo 043/4304903. 
 
5.3. Predávajúci poskytuje na dodaný tovar záruku 24 mesiacov. 
 
5.4. Predávajúci  je povinný písomne sa vyjadriť k reklamácii najneskoršie do 10 dní od jej doručenia. 

Ak sa v tejto lehote nevyjadrí, bude to kupujúci považovať za jeho súhlas s opodstatnenosťou 
reklamácie. 

 
5.5. Kupujúci môže považovať výmenu vadného predmetu zmluvy bezplatne v lehote minimálne                

30 dní od podania reklamácie. 
 
5.6. Písomne vyhotovená reklamácia musí obsahovať tieto údaje: 

- identifikácia konkrétneho miesta plnenia kupujúceho 
- číslo  zmluvy 
- kópiu dodacieho listu 
- druh a množstvo vadného tovaru 
- opísanie závad a spôsob, akým sa prejavujú 

 
5.7. Odstránenie zistených závad v záručnej lehote sa uskutoční u kupujúceho na príslušnom mieste 

plnenia. Dopravné náklady k záručným zásahom sa v záručnej dobe neúčtujú a sú zahrnuté 
v cene predmetu zmluvy. 

 
5.8. Záručná doba začína plynúť dňom prevzatia predmetu zmluvy, teda dňom podpísania 

preberacieho protokolu. 
 
5.9. Zodpovednosť predávajúceho za závady predmetu zmluvy nevznikne, ak tieto boli spôsobené              

po prechode nebezpečenstva škody na predmete zmluvy vonkajšími okolnosťami a tieto 
nespôsobil predávajúci. Predávajúci nezodpovedá za závady, ktoré boli spôsobené neodbornou 
prevádzkou, obsluhou a údržbou, používaním v rozpore s návodom na použitie, poťažne 
neobvyklým spôsobom používania. 

 

Čl. VI. 
Zmluvné pokuty a zodpovednosť za škody 

 
6.1. V prípade nedodržania termínov jednotlivých čiastkových dodávok vyplývajúcich z tejto zmluvy, je 

predávajúci povinný uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 0,03% z ceny predmetu plnenia, 
s dodávkou, ktorej je predávajúci v zmysle čiastkovej zmluvy v omeškaní, a to za každý aj začatý 
deň omeškania.  



 
6.2. Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane, vo vzťahu k tejto 

zmluve, zodpovednosť za škody vrátane škôd spôsobených tretím stranám sa bude riešiť podľa     
§ 373 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov. 

 
6.3. Dňom podpísania dodacieho listu kupujúcim prechádza na kupujúceho nebezpečenstvo škody  

na predmete zmluvy. 
 
6.4. V prípade oneskorenej úhrady faktúry je kupujúci povinný zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 

0,03% z fakturovanej sumy za každý, aj začatý deň omeškania platby. 
 
 
 
 
 

Čl. VII. 
Vlastnícke právo 

 
7.1. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k predmetu zmluvy až po uhradení ceny predmetu zmluvy. 
 

Čl. VIII. 
Právo odstúpenia od zmluvy 

 
8.1. Každá zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od zmluvy pri podstatnom porušení zmluvných 

podmienok druhou zmluvnou stranou. Podmienkou odstúpenia od zmluvy je doručenie 
predchádzajúcej písomnej výzvy druhej zmluvnej strane, v ktorej sa poskytne dodatočná, 
najmenej 30-dňová lehota na nápravu výslovne uvedeného podstatného porušenia zmluvy. 

 
8.2. Predávajúci je okrem toho oprávnený odstúpiť od zmluvy v prípade, že kupujúci neuhradil 

doručenú faktúru, a to ani po predchádzajúcej písomnej výzve predávajúceho, pričom omeškanie 
kupujúceho trvá dlhšie ako 90 dní. 

 
8.3. Zmluvné strany môžu od tejto zmluvy odstúpiť aj po vzájomnej písomnej dohode. 
 
8.4. Odstúpenie od zmluvy sa nedotýka právnych vzťahov vzniknutých do okamihu odstúpenia              

od zmluvy. Obe strany sa zaväzujú vysporiadať a splniť svoje záväzky vzniknuté pred 
odstúpením od zmluvy, a to do 60 dní odo dňa tohto odstúpenia. 

 
 
 
 

Čl. IX. 
Záverečné ustanovenia 

 
 

 
 
9.1. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto zmluvy je možno vykonávať iba po súhlase oprávnených 

zástupcov oboch zmluvných strán formou písomných a očíslovaných dodatkov, ktoré budú tvoriť 
neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

 
9.2. Právne vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené sa spravujú príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka č. 513/1191 Zb. v znení neskorších predpisov. 
 
9.3. Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory pri plnení tejto zmluvy budú riešiť prednostne 

vzájomnou dohodou. V prípade, že nedôjde k uzavretiu dohody o sporných otázkach, potom sa 
zmluvné strany budú riadiť ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení a ostatnými 
súvisiacimi právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike.  

 



9.4. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu obidvomi zmluvnými stranami.        
Je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých predávajúci a kupujúci obdržia po dva rovnopisy. 

 
 
 
 
 
 
Za predávajúceho, dňa  .... mája 2011    Za kupujúceho, dňa .... mája 2011  
 
 
 
 
 
 
 
 
_______________________     __________________________ 
     PaedDr. Emília Chomová                                  plk. PaedDr, Jarmila Čavarová PhD 
             konateľka                                     riaditeľka 
 
 
 


